
Speaker for iPad / iPhone / iPod Docking

Model: IPD-01
User's Guide
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Important Safety Instructions
When used in the directed manner, this unit has been designed and manufactured to ensure your personal 
safety. However, improper use can result in potential electrical shock or fire hazards. Please read all safety 
and operating instructions carefully before installation and use, and keep these instructions handy for 
future reference. Take special note of all warnings listed in these instructions and on the unit.
1. Water and Moisture
    The unit should not be used near water. For example: near a bathtub, washbowl, kitchen sink, laundry
     tub, swimming pool or in a set basement.
2. Ventilation
    The unit should be situated so that its location or position does not interfere with its proper ventilation.
    For example, it should not be situated on a bed, sofa, rug or similar surface that may block the 
    ventilation openings. The ventilation should not be impeded by covering the ventilation openings with 
    items, such as newspapers, table-cloths, curtains, etc. Also, it should not be placed in a built-in 
    installation, such as a bookcase or cabinet, which may impede the flow of air through the ventilation 
    openings.
3. Heat & Flame
    The unit should be situated away from heat sources such as radiators, heat registers, stoves or other 
    appliances (including amplifiers) that produce heat.
    No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the apparatus. 
4. Power Source
    The unit should be connected to a power supply only of the type described  in the operating instructions 
    or as marked on the appliance. Where the AC/DC Adaptor is used as the disconnect device, the
    disconnect device shall remain readily operable. 
5. Power Cord Protection
    Power supply cords should be routed so that they are not likely to be walked on or pinched by items 
    placed upon or against them. It is always best to have a clear area from where the cord exits the unit to 
    where it is plugged into an AC outlet.
6. Cleaning
    The unit should be cleaned only as recommended. See the section "Care and Maintenance" of this 
    manual for cleaning instructions.
7. Object and Liquid Entry
    Care should be taken so that objects do not fall and liquids are not spilled  into any openings or vents 
    located on the product. It shall not be exposed to dripping or splashing and that no objects filled with 
    liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus. 
8. Attachments
    Do not use attachments no recommended by the product manufacturer.
9. Lightning and Power Surge Protection
    Unplug the unit from the wall outlet and disconnect the periods of time. This will prevent damage to the 
    product due to lightning and power-line surges.
10. Overloading
      Do not overload wall outlets, extension cords, or integral convenience receptacles as this can result in 
      a risk of fire of electric shock.
11. Damage Requiring Service
      This unit should be serviced by qualified service personnel when:
      A.The power supply cord or plug has been damaged.
      B.Objects have fallen into or liquid has been spilled into the enclosure.
      C.The unit has been exposed to rain.
      D.The unit has been dropped or the enclosure damaged.
      E.The unit exhibits a marked change in performance or does not operate normally.
12. Periods of Nonuse
      If the unit is to be left unused for an extended period of time, such as a month or longer, the power 
      cord should be unplugged from the unit to prevent damage or corrosion.
13. Servicing
      The user should not attempt to service the unit beyond those methods described in the user's 
      operating instructions. Service methods not covered in the operating instructions should be referred to 
      qualified service personnel.
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Features

Thank you for purchasing the iPad / iPhone / iPod Docking Speaker.
This model incorporates following features :

Different iPod / iPhone / iPad models Player / Re-charger
Audio line-in (AUX-IN) for connecting other digital audio player
Preset EQ effect
Built-in 2 High Fidelity Speakers
AC-DC power adaptor operated

“Made for iPod”, “Made for iPhone” and “Made for iPad” mean that an electronic accessory has been 
designed to connect specifically to iPod, iPhone or iPad respectively and has been certified by the 
developer to meet Apple performance standards. Apple is not responsible for the operation of this device 
or its compliance with safety and regulatory standards.  Please note that the use of this accessory with 
iPad, iPhone or iPod may affect wireless performance.

iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano, iPod shuffle and iPod touch are trademarks of Apple Inc., registered 
in the U.S. and other countries.  iPad is a trademark of Apple Inc.

Installation

AC-DC Power Adaptor Connection
The unit is be powered by an external AC-DC power adaptor, required the output DC 5V  3500mA (included).

(1)Firmly and securely plug the adaptor's AC plug into AC main outlet.
(2)Connect the adaptor's DC output plug to the DC-in jack of the unit.
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Description of Parts

Main Unit 
Front View Side View

Rear View

1.iPad Support Frame
2.iPad / iPhone / iPod docking connector
3.POWER       button ---- Turn the unit on/off ; Select iPad or AUX IN (Auxiliary) mode
4.VOLUME  + / - button ----- Adjust volume level up or down
5.Power Status indicator
6.Speakers
7.Base Hinge ---- For Support Arm angle adjustment.
8.Support Arm ----- Connect the Support Frame  to the main unit.
9.Frame Hinge ----- To adjust the viewing angle of the iPad Support Frame forward or 
back.
10.Rotating Head ----- To rotate the Support Frame 90 degrees counterclockwise (front view) for 
landscape operation.
11.AUX IN jack ----- Auxiliary audio signal input
12.DC-in jack -----For the connection of external DC power supply
13.Remote Control Infrared sensor
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Description of Parts

Remote Control

1.Infrared Transmitter
2.STANDBY/ON      button ---- Turn the unit on and off 
3.iPod        button ------ iPod play / pause function
4.iPod        button ----- Skip tracks Forward  ; perform high-speed search
5.MUTE button ----  Mute the volume
6.VOL + / - button ---- Adjust volume level up and down
7.FUNC button ---- Select  iPad/iPhone or AUX (Auxiliary) mode
8.EQ button ---- Select preset EQ effect
9.iPod          button ----- Skip tracks backward  ; perform high-speed search
10.Battery Compartment
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Listening to iPad / iPhone / iPod

This model adopts different iPad / iPhone /  iPod models. 

     1.Insert your iPad / iPhone / iPod  into the docking port by placing the connector on the bottom of the
        iPad / iPhone / iPod onto connector in the docking bay.

Caution : Please be careful when seating the iPad / iPhone / iPod into the docking to avoid 
                         damaging the 30-pin connector on the iPad / iPhone / iPod or in the docking 
                         system.

     2.Press the POWER      button once to turn on the unit .
Note :  Press the POWER     button which will toggle between iPad and AUX-IN mode.

     3.Press the POWER      button until iPad mode is selected, the power status indicator lights on.
        From your iPad / iPhone / iPod :
                    To start playback music, press the PLAY      button.
                    To pause the music , press the PAUSE     button.
                    When a song  playback, press and hold the       /      button to perform high speed search 
                    forward / backward.
                    To skip to next or previous song, press the      /      button.

        From the main unit :
                    You may press the VOLUME + / - button to adjust the volume to a desired level.

Note : The volume level cannot be adjusted by the volume control of your iPad / iPhone / iPod 
                                after being docked.

     4.To turn off the unit, press and hold the POWER       button until the power status indicator lights off.

     When the unit is powered by the external DC adaptor and once the iPad / iPhone / iPod connected to 
     the docking port, the unit recharges the iPad / iPhone / iPod battery.

Listening to an External Audio Source

The unit provides an auxiliary audio signal input for connecting external audio device.

1.Connect an audio cable (not included) with 3.5mm stereo plug to the AUX IN jack located at the back 
   of the unit.
2.Connect the other end of the cable to Line Out jack or Headphone jack of your external audio device.
3.Turn on the external audio device.
4.Press the POWER       button once to turn on the unit.

Note :  Press the POWER      button which will toggle between iPad and AUX-IN mode.
5.Press the POWER      button until AUX-IN mode is selected, the power status indicator blinks.
6.The volume level can now be controlled through the main unit. Operate all other functions on the auxiliary 
   device as usual.

If you're connected the Line Out Jack of your external device then you only need to adjust the volume 
control of this unit. If you're connected the Headphone Jack of your external device, then you may need
to adjust both the volume control of your external device and the volume control of this unit to find the 
most desirable volume setting.
Press and hold the      button turning off the unit when you finish listening.
Don't forget to switch off the power of your external device as well.

Note :
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Preset EQ 

Preset EQ

The unit provides 4 preset EQ settings for your selection.

In either iPad/iPhone or AUX (auxiliary) mode :

-  To select the preset EQ, press the EQ button from the remote control.

- Each press of the EQ button will scroll through following selection.

FLAT JAZZ CLASSIC ROCK POP

Care and Maintenance

- Do not subject the unit to excessive force, shock, dust or extreme temperature.
- Do not tamper the internal components of the unit.
- Clean your unit with a damp (never wet) cloth. Solvent or detergent should never be used.
- Avoid leaving your unit in direct sunlight or in hot, humid or dusty places.
- Keep your unit away from heating appliances and sources of electrical noise such as fluorescent
  lamps or motors.

Resetting the Unit
If the unit experiences a power surge or electric shock, it is possible that the internal micro-controller 
may lock up and the unit will not respond to any commands from the panel controls.
1.In this event, unplug and then reconnect the AC power plug into the wall outlet.
2.Use a straightened paper clip, toothpick or similar objects to press the RESET button located at the 
   rear of the Support Frame (see the below figure). The reset operation clears the system memory and all of 
   your previous settings will be erased. 

CAUTION: DO NOT USE SHARP, POINTED OBJECT TO PRESS THE RESET 
BUTTON. IT MAY DAMAGE THE RESET SWITCH INSIDE THE UNIT.

RESET button
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Technical Data
Power Adaptor : Input AC 100V - 240V ~ 50 / 60 Hz
                                                 Output  DC  5V   3500mA

Power Supply for the unit : DC  5V   3500mA

Compliance with FCC Regulations

The equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant 
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against hamful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency 
enegry and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications.However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
-
-
-
-

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/television technician for assistance.

THE SPECIFICATION AND EXTERNAL APPEARANCE OF THE SET ARE SUBJECT TO CHANGE 
WITHOUT PRIOR NOTICE.
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Warranty
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Haut-parleur pour votre poste d'accueil iPad /
iPhone / iPod

Guide de l'utilisateur
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Consignes de sécurité importantes
La conception et la fabrication de cet appareil assurent votre sécurité à condition qu'il soit utilisé conformément
aux directives. Une mauvaise utilisation peut entraîner un choc électrique ou un incendie. Veuillez lire
attentivement toutes les directives de sécurité et d'utilisation avant d'installer et d'utiliser l'appareil et conservez
ce guide à portée de main à des fins de consultation. Prenez particulièrement note de tous les avertissements
paraissant dans ce guide et sur l'appareil.
1. Eau et humidité 

L'appareil ne doit pas être utilisé près de sources d'eau. Par exemple : près d'un bain, un lavabo, un évier,
une cuve à lessive ou une piscine.

2. Ventilation
L'appareil doit être situé et positionné de façon à ce que rien ne gêne son aération adéquate. Par exemple,
il ne doit pas être placé sur un lit, un divan, un tapis ou une autre surface similaire qui risque d'obstruer les
ouvertures de ventilation. L'aération ne doit pas être obstruée par des articles qui recouvrent les ouvertures
de ventilation tels que journaux, nappes, rideaux, etc. Il ne devrait pas non plus être placé dans une 
installation encastrée comme une bibliothèque ou une armoire où la circulation de l'air par les ouvertures de 
ventilation pourrait être entravée.

3. Chaleur et flamme
L'appareil ne doit pas être placé près des sources de chaleur tels que les radiateurs, les registres de
chauffage, les poêles-cuisinières ou autres appareils (y compris les amplificateurs) dégageant de la chaleur.
Aucunes sources de flamme nues, telles que des bougies allumées ne doivent être placées sur l’appareil.

4. Source d’alimentation
L'appareil ne doit être branché qu'au type de source d'alimentation indiqué dans les instructions d'utilisation
ou sur l'appareil. Lorsqu’un adaptateur c.a/c.c. est utilisé comme dispositif de débranchement de l'appareil,
le dispositif de débranchement doit être prêt à être utilisé.

5. Protection du cordon d'alimentation
Les cordons d'alimentation électrique doivent être placés de manière à ce qu'il y ait peu de risque qu'une
personne marche dessus ou qu'ils soient coincés par un meuble ou autre article. Il est toujours préférable
d’avoir une zone dégagée à partir de la sortie du cordon de l’appareil jusqu'à l'endroit où il est branché dans
la prise murale c.a.

6. Nettoyage
L'appareil doit être nettoyé uniquement de la façon recommandée. Consultez la section « Entretien » de ce 
guide au sujet des directives de nettoyage.

7. Entrée de liquides et d'objets
Assurez-vous qu'aucun objet ne s'infiltre ou qu'aucun liquide ne soit renversé dans les ouvertures ou les
prises d’air de l’appareil. Cet appareil ne doit pas être exposé à du liquide qui dégoutte ou éclabousse et 
aucun objet rempli de liquide, tel un vase à fleurs, ne doit être placé sur cet appareil.

8. Accessoires
N'utilisez que les accessoires recommandés par le fabricant de l'appareil.

9. Protection contre les surtensions et la foudre 
Débranchez l’appareil de la prise murale et gardez-le déconnecté pendant les périodes de mauvais temps.
Cela empêchera l’endommagement de l'appareil en raison de la foudre ou des surtensions.

10. Surcharge
Ne surchargez pas les prises murales, les rallonges ou les prises car ceci pourrait entraîner un risque
d'incendie ou de choc électrique.

11. Dommages nécessitant un entretien 
Toute réparation à l’appareil doit être effectuée par un technicien en entretien qualifié lorsque : 
A. Le cordon d'alimentation ou la fiche a été endommagée.
B. Des objets se sont infiltrés ou du liquide a été renversé dans le boîtier.
C. L'appareil a été exposé à la pluie.
D. L'appareil a été échappé ou le boîtier est endommagé.
E. La performance de l’appareil a nettement changé ou l’appareil ne fonctionne pas normalement.

12. Périodes de non-utilisation
Si l’appareil n'est pas utilisé pendant une période prolongée, tel qu'un mois ou plus, le cordon d'alimentation
doit être débranché de l’appareil afin d'éviter tout dommage ou la corrosion.

13. Entretien
L'utilisateur ne doit pas tenter d'effectuer l'entretien de l'appareil au-delà des mesures décrites dans ce
guide. Les mesures d'entretien non couvertes dans les directives d'utilisation doivent être confiées à un
technicien en entretien qualifié.
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Caractéristiques

Merci d'avoir acheté ce haut-parleur pour poste d'accueil iPad / iPhone / iPod.
Ce modèle est doté des caractéristiques suivantes : 

Lecteur / chargeur de différents modèles iPod / iPhone / iPad
Ligne d'entrée (AUX-IN) audio pour le branchement d'un autre lecteur audio numérique
Effets EQ préréglés
2 haut-parleurs haute fidélité intégré 
Fonctionnement avec un adaptateur c.a./c.c. 

"Fait pour iPod," "Fait pour iPhone," et "Fait pour iPad" signifient qu'un accessoire électronique a été conçu 
pour être branché spécifiquement à un iPod, iPhone ou iPad, respectivement, et qu'il a été certifié par le 
développeur pour satisfaire les normes de performance Apple. Apple n'est pas responsable du 
fonctionnement de cet appareil ou de sa conformité aux normes de sécurité et règlementaires. Veuillez
prendre note que l'utilisation de cet accessoire avec un iPad, iPhone ou iPod peut avoir un effet sur la
performance du sans fil. 
iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano, iPod shuffle et iPod touch sont des marques de commerce de Apple 
Inc., déposées aux États-Unis et dans d'autres pays. iPad est une marque de commerce de Apple Inc.

Installation
Connexion d'un adaptateur c.a./c.c.

c.a./c.c externe qui nécessite une sortie de 3 500 A à 5 V c.c. (fourni).

(1) Branchez solidement et sécuritairement la fiche de adaptateur c.a./c.c dans la prise murale c.a.

L'appareil est alimenté par un adaptateur

(2) Branchez la fiche de sortie c.c. de l'adaptateur à la prise "DC IN" de l'appareil.
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Description des pièces
Appareil principal

Vue avant Vue de côté

Vue arrière

1. Châssis de soutien du iPad
2. Connecteur de poste d'accueil iPad / iPhone / iPod 
3. Bouton d'alimentation  ----- Sert à mettre l'appareil en marche/arrêt et à sélectionner le mode iPad ou 

AUX IN (Auxiliaire)
4. Bouton VOLUME + / -----Sert à augmenter ou à diminuer le niveau du volume. 
5. Indicateur d'alimentation
6. Haut-parleurs
7. Charnière de base ----- Sert à ajuster l'angle du bras de soutien. 
8. Bras de soutien----- Relie le châssis de soutien à l'appareil principal.
9. Charnière du châssis ----- Sert à ajuster l'angle de visionnement du châssis de soutien du iPad vers l'avant

ou l'arrière.
10. Tête rotative ----- Sert à tourner le châssis de soutien de 90 degrés en sens anti-horaire (vue avant) pour un 

visionnement au format paysage.
11. Prise AUX IN -----Entrée du signal audio auxiliaire
12.  Prise DC-in jack -----Sert à la connexion d'un bloc d'alimentation c.c. externe 
13. Capteur infrarouge de télécommande
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Description des pièces
Télécommande

1. Émetteur infrarouge
2. Bouton STANDBY/ON ----- Sert à la mise en marche/arrêt de l'appareil
3. Bouton iPod  ----- Fonction de lecture/pause de l'iPod
4. Bouton iPod  ----- Saut de pistes avant ; sert à effectuer une recherche à haute vitesse 
5. Bouton MUTE ----- Sert à mettre le son en sourdine
6. Bouton VOL + / - ----- Sert à augmenter et à diminuer le niveau du volume 
7. Bouton FUNC ----- Sert à sélectionner le mode iPad/iPhone ou AUX (Auxiliaire)
8. Bouton EQ ----- Sert à sélectionner un effet EQ préréglé
9. Bouton iPod  -----Saut de pistes arrière; sert à effectuer une recherche à haute vitesse 
10. Compartiment des piles
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Écoute du iPad / iPhone / iPod
Ce modèle peut être utilisé avec différents modèles d'iPad / iPhone / iPod.

1. Insérez votre iPad / iPhone / iPod dans le port du poste d'accueil en plaçant le connecteur au bas du 
iPad / iPhone / iPod sur le connecteur du poste d'accueil.
Mise en garde : Veuillez faire attention de ne pas endommager le connecteur à 30 broches du iPad / 

iPhone / iPod ou du système d'accueil lors de l'insertion de votre iPad / iPhone / iPod 
dans le poste d'accueil.

2. Appuyez une fois sur le bouton d'alimentation  pour mettre l'appareil en marche.
Remarque : L'activation du bouton d'alimentation  permet de basculer entre le mode iPad et le 

mode AUX-IN. 

3. Appuyez sur le bouton d'alimentation  jusqu'à ce que le mode iPad soit sélectionné, l'indicateur
d'alimentation s'allumera alors. À partir de votre iPad / iPhone / iPod : 

Appuyez une fois sur le bouton de LECTURE  pour commencer l'écoute de la musique. 
Appuyez sur le bouton PAUSE  pour interrompre l'écoute.
Lors de l'écoute d'une chanson, maintenez le bouton  appuyé pour effectuer une 
recherche à haute vitesse vers l'avant ou vers l'arrière.
Appuyez sur le bouton  pour passer à la chanson suivante ou précédente.

À partir de l'appareil principal : 
Vous pouvez appuyer sur le bouton VOLUME + / - pour ajuster le volume au niveau désiré. 

Remarque : Le niveau du volume ne peut être ajusté par le contrôle du volume de votre iPad / 
iPhone / iPod après qu'il soit inséré dans le poste d'accueil.

4. Pour éteindre l'appareil, maintenez le bouton d'alimentation  appuyé jusqu'à ce que l'indicateur
d'alimentation s'éteigne.

Lorsque l'appareil est alimenté par un adaptateur c.c. externe et une fois que l'iPad / iPhone / iPod est 
inséré dans le poste d'accueil, l'appareil recharge la pile du iPad / iPhone / iPod.

Écoute à partir d'une source audio externe
L'appareil est doté d'une entrée de signal audio auxiliaire pour la connexion d'un appareil audio externe.

1. Branchez un câble audio (non fourni) avec une fiche stéréo de 3,5 mm à la prise AUX IN située à 
l'arrière de l'appareil.

2. Branchez l'autre extrémité du câble à une prise de sortie de ligne (Line Out) de votre appareil
audio externe.

3. Mettez l'appareil audio externe en marche.
4. Appuyez une fois sur le bouton d'alimentation  pour mettre l'appareil en marche. 

Remarque : L'activation du bouton d'alimentation  permet de basculer entre le mode iPad et le 
mode AUX-IN.

5. Appuyez sur le bouton d'alimentation  jusqu'à ce que le mode AUX-IN soit sélectionné, l'indicateur
d'alimentation clignotera alors.

6. Le niveau du volume peut maintenant être contrôlé à partir de l'appareil principal. Utilisez toutes les
autres fonctions de l'appareil auxiliaire de façon normale.

Remarque :
Si vous avez connecté la prise de sortie de ligne (Line Out) de votre appareil externe, vous n'aurez qu'à
ajuster le contrôle du volume de cet appareil. Si vous avez connecté la prise de casque d'écoute
(Headphone) de votre appareil externe, vous pouvez alors devoir ajuster le contrôle de volume de votre
appareil externe et le contrôle de volume de l'appareil principal afin de trouver le réglage de volume désiré.
À la fin de l'écoute, maintenez le bouton  appuyé pour éteindre l'appareil. N'oubliez pas d'éteindre aussi
l'alimentation de votre appareil externe.
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EQ préréglé
EQ préréglé

L'appareil offre 4 réglages EQ préréglés parmi lesquels vous pouvez effectuer une sélection.

Au mode iPad/iPhone ou AUX (auxiliaire) :

- Pour sélectionner un EQ préréglé, appuyez sur le bouton EQ à partir de votre télécommande.

- Chaque activation du bouton EQ entraîne le défilement parmi les sélections suivantes.

FLAT
(sans effet) 

JAZZ CLASSIC
(classique)

ROCK POP

Entretien
- Ne soumettez pas l'appareil à une force excessive, un choc, de la poussière ou à des

températures extrêmes.
- Ne modifiez pas les composantes internes de l'appareil.
- Nettoyez l'appareil avec un chiffon doux et humide (jamais imbibé). N'utilisez jamais de solvant ou

de détergent.
- Évitez de laisser l'appareil sous les rayons directs du soleil ou dans des endroits chauds, humides

ou poussiéreux.
- Gardez votre appareil loin des appareils de chauffage et des sources de bruit d'origine électrique tel 

que les lampes fluorescentes et les moteurs.

Réinitialisation de l'appareil
Si l'appareil subit une surtension ou un choc électrique, il est possible que le microcontrôleur interne se 
verrouille et que l'appareil ne réponde plus aux commandes à partir des tableaux de commande. 
1. Dans ce cas, débranchez puis rebranchez la fiche de l'adaptateur c.a. à la prise murale.
2. Utilisez un trombone redressé, un cure-dent ou un objet similaire pour appuyer sur le bouton de 

réinitialisation (RESET) situé à l'arrière du châssis de soutien (consultez la figure ci-dessous).
La réinitialisation efface la mémoire système et tous les autres réglages précédents.

MISE EN GARDE : N'UTILISEZ PAS D'OBJETS EFFILÉS ET POINTUS POUR APPUYER SUR LE 
BOUTON DE RÉINITIALISATION. CELA RISQUERAIT D'ENDOMMAGER L'INTERRUPTEUR DE 
RÉINITIALISATION À L'INTÉRIEUR DE L'APPAREIL.

Bouton de réinitialisation (RESET)
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Données techniques
Adaptateur d'alimentation : Entrée 100 V - 240 V c.a. ~ 50 / 60 Hz 

Sortie 5V c.c. 3 500 mA 

Bloc d'alimentation pour l'appareil : 5V c.c. 3 500 mA

Conformités aux règlements de la FCC
Cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites des appareils numériques de Classe B, selon la section
15 des règlements de la FCC. Ces limites sont conçues pour assurer une protection raisonnable contre un 
brouillage préjudiciable lorsque l'appareil est utilisé dans un milieu résidentiel. Cet appareil génère, utilise et
peut diffuser de l'énergie sur les fréquences radio et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément au mode
d'emploi, il peut brouiller les communications radio. Il n'y a toutefois aucune garantie qu'un brouillage ne se 
produira pas dans un milieu particulier. Si cet appareil brouille les communications radio ou télévision, comme
cela peut être confirmé en éteignant puis en allumant l'appareil, l'utilisateur peut tenter de corriger toute
interférence en essayant une ou plusieurs des méthodes suivantes :
- Réorienter l'antenne réceptrice ou la placer à un autre endroit.
- Éloigner davantage l'appareil du récepteur.
- Brancher l'appareil sur une autre prise de courant ou un circuit électrique différent de celui auquel le 

récepteur est connecté.
- Pour toute aide, consultez le distributeur ou un technicien expérimenté dans l'entretien et la réparation de 

radios et téléviseurs.

LES SPÉCIFICATIONS ET L'ASPECT EXTERNE DE L'ENSEMBLE SONT SUJETS À DES CHANGEMENTS
SANS AVIS PRÉALABLE.
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Garantie

Ce produit de marque Haier, lorsque vendu dans 
son emballage d'origine, est garanti contre tout vice 
de fabrication ou de matériau, et Haier s'engage à
réparer le défaut ou remplacer l'appareil (à sa 
discrétion) par un produit neuf ou un équivalent 
reconditionné sans frais pour l'acheteur, pour les 
pièces et la main-d'oeuvre au cours des périodes 
stipulées ci-dessous :

La garantie ne s'applique pas aux défauts relatifs à 
l'apparence du produit ou aux dommages,
mutilations, altérations ou modifications pouvant 
avoir été subis par le boîtier de l'appareil.
La garantie ne s'applique pas dans les autres cas
d'exclusion stipulés ci-dessous :

La garantie prend effet à la date originale d'achat et
le reçu d'achat original doit être présenté au 
dépositaire autorisé pour que des réparations 
soient effectuées en vertu de la garantie.

La garantie limitée décrite aux présentes s'applique 
en plus de toute autre garantie tacite que ce soit 
pouvant être conférée aux acheteurs par la loi. 
TOUTES LES GARANTIES TACITES, Y
COMPRIS LES GARANTIES DE QUALITÉ
MARCHANDE ET D'ADAPTATION À UN USAGE
PARTICULIER, SONT LIMITÉES, À COMPTER
DE LA DATE D’ACHAT, AUX PÉRIODES
STIPULÉES CI-DESSOUS. Certains états
américains ne permettent aucune limitation sur 
la durée d'une garantie tacite. Par conséquent, 
la limitation précédente peut ne pas s'appliquer 
à vous.

Ni le personnel de vente du détaillant, ni aucune 
autre personne, n'est autorisé à conférer quelque
garantie que ce soit autre que celle décrite aux 
présentes, ou à prolonger la durée de quelque 
garantie que ce soit au-delà de la période stipulée 
aux présentes au nom de Haier.

Les garanties décrites aux présentes seront les 
seules garanties conférées par Haier et 
constitueront le seul et unique recours offert au
client. La réparation des défectuosités, selon la 
façon et durant la période de temps décrites aux 
présentes, constitue I'exécution complète de toutes
les obligations et les responsabilités de Haier vis-à-
vis de I'acheteur en ce qui a trait au produit et 
constituera un acquittement complet pour toute
réclamation, qu'elle soit basée sur le contrat, la 
négligence, la responsabilité stricte ou autre.
En aucun cas Haier ne pourra être tenu responsable
des dommages ou des défectuosités causés par des
réparations ou des tentatives de réparation 
effectuées ailleurs que dans un centre de service
autorisé ou que chez le détaillant autorisé. 
Haier décline par ailleurs toute responsabilité
relativement aux pertes de profit ou aux dommages
à la propriété, qu'ils soient directs ou indirects.
Certains états ou provinces ne permettent pas 
d'exclusion relativement aux dommages directs ou 
indirects. Par conséquent, la limitation précédente
peut ne pas s'appliquer à vous. CETTE GARANTIE
VOUS CONFÈRE DES DROITS SPÉCIFIQUES AU
SENS DE LA LOI. VOUS POURRIEZ BÉNÉFICIER
D'AUTRES DROITS VARIANT D'UN ÉTAT OU
D'UNE PROVINCE À l'AUTRE. La période de 
garantie pour ce produit est la suivante : 90 jours sur 
la main-d'oeuvre, un an sur les pièces. 
Autres éléments qui ne sont pas couverts par cette
garantie : piles non rechargeables.
Pour obtenir un service : Pour connaître 
l'emplacement du centre de service autorisé le 
plus près de chez vous ou obtenir de la 
documentation sur le produit, des accessoires,
des fournitures ou du service à la clientèle, veuillez 
composer le 1-877-337-3639.
En cas de besoin de service : expédiez ou apportez
votre produit chez un détaillant ou un centre de 
service autorisé. Assurez-vous d'avoir une preuve 
d'achat en main.
Si vous expédiez le produit, assurez-vous de 
l'emballer avec soin.
Haier America
New York, NY 10018
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